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English

1 Important notes
Please read these instructions carefully and follow all instructions, guidelines, and warnings included in this product manual in order
to ensure that you install, use, and maintain the product properly at all times. These instructions MUST stay with this product.

By using the product, you hereby confirm that you have read all instructions, guidelines, and warnings carefully and that you
understand and agree to abide by the terms and conditions as set forth herein. You agree to use this product only for the intended
purpose and application and in accordance with the instructions, guidelines, and warnings as set forth in this product manual as
well as in accordance with all applicable laws and regulations. A failure to read and follow the instructions and warnings set forth
herein may result in an injury to yourself and others, damage to your product or damage to other property in the vicinity. This product
manual, including the instructions, guidelines, and warnings, and related documentation, may be subject to changes and updates.
For up-to-date product information, please visit documents.dometic.com.

2 Related documents
Find the full installation manual in all languages
online at qr.dometic.com/bgTnsV.

3 Explanation of symbols
A signal word will identify safety messages and property damage messages, and also
will indicate the degree or level of hazard seriousness.

WARNING!
Indicates a hazardous situation that, if not avoided, could result in death or
serious injury.

CAUTION!
Indicates a hazardous situation that, if not avoided, could result in minor or
moderate injury.

NOTICE!
Indicates a situation that, if not avoided, could result in property damage.

4 Safety instructions

WARNING! Health hazard
This device is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the device by a person responsible for their safety.
Children must be supervised to ensure that they do not play with the
device.
Do not allow children to play with the control device of the awning. Keep
remote controls away from children.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

WARNING! Suffocation hazard
The packaging includes plastic bags. Keep them away from children under
3 years.
This device contains small parts. Keep it away from children under 3 years.

WARNING! Electrocution hazard
This awning must only be installed, removed or repaired by qualified
personnel or competent person using suitable fastening material to avoid
considerable hazards or damage to the awning.
If this product's power cable is damaged, the power cable must be
replaced by the manufacturer, a service agent or a similarly qualified
person in order to prevent safety hazards.
Do not change this product in any way. Modification can be extremely
hazardous.
Use only Dometic replacement parts and components that are specifically
approved for use with the product.
Only use accessories that are recommended by the manufacturer.

CAUTION! Pinch hazard
Keep clear of openings around adjustable pitch arm assembly while
adjusting awning pitch (slope).

NOTICE! Damage hazard
Dirt marks on the awning fabric.

Ensure that your hands are clean or wear suitable gloves when working on
the awning to avoid marking the fabric.

5 Supplemental directives
To reduce the risk of accidents and injuries, observe the following directives before
proceeding to install or operate this appliance:
• Read and follow all safety information and instructions.
• Read and understand these instructions before installing, operating, or performing

maintenance on this product.

The installation must comply with all applicable local or national codes, including the
latest edition of the following standards:

USA
• ANSI/NFPA70, National Electrical Code (NEC)
• ANSI/NFPA1192, Recreational Vehicles Code

Canada
• CSA C22.1 Parts I and II, Canadian Electrical Code
• CSA Z240 RV Series, Recreational Vehicles

6 Intended use
The case/cassette awning (hereinaer referred to as “awning” or “product”) is intended
for use on a Recreational Vehicle (RV) with straight sides. The awning is well-suited for RVs
with an over-cab extension where there is not sufficient surface for a bottom mounting
bracket.

This product is only suitable for the intended purpose and application in accordance
with these instructions.

This manual provides information that is necessary for proper installation and/or
operation of the product. Poor installation and/or improper operation or maintenance
will result in unsatisfactory performance and a possible failure.

The manufacturer accepts no liability for any injury or damage to the product resulting
from:

• Incorrect installation, assembly or connection, including excess voltage
• Incorrect maintenance or use of spare parts other than original spare parts provided

by the manufacturer
• Alterations to the product without express permission from the manufacturer
• Use for purposes other than those described in this manual
Dometic reserves the right to change product appearance and product specifications.

7 Warranty
1-year(s) limited warranty available at qr.dometic.com/bfneEw. If you have questions, or
to obtain a copy of the limited warranty free of charge, contact:

DOMETIC CORPORATION
CUSTOMER SUPPORT CENTER
5155 VERDANT DRIVE
ELKHART, INDIANA, USA 46516
1-800-544-4881

8 Disposal

Place the packaging material in the appropriate recycling waste bins,
wherever possible. Consult a local recycling center or specialist dealer
for details about how to dispose of the product in accordance with the
applicable disposal regulations.

3

https://documents.dometic.com
http://qr.dometic.com/bgTnsV
http://qr.dometic.com/bfneEw


FR    

Français

1 Remarques importantes
Veuillez lire et suivre attentivement l’ensemble des instructions, directives et avertissements figurant dans ce manuel afin d’installer,
d’utiliser et d’entretenir le produit correctement à tout moment. Ces instructions DOIVENT rester avec le produit.

En utilisant ce produit, vous confirmez expressément avoir lu attentivement l’ensemble des instructions, directives et avertissements
et que vous comprenez et acceptez de respecter les modalités et conditions énoncées dans le présent document. Vous acceptez
d’utiliser ce produit uniquement pour l’usage et l’application prévus et conformément aux instructions, directives et avertissements
figurant dans le présent manuel, ainsi qu’à toutes les lois et réglementations applicables. En cas de non-respect des instructions
et avertissements figurant dans ce manuel, vous risquez de vous blesser ou de blesser d’autres personnes, d’endommager
votre produit ou d’endommager d’autres biens à proximité. Le présent manuel produit, y compris les instructions, directives et
avertissements, ainsi que la documentation associée peuvent faire l’objet de modifications et de mises à jour. Pour obtenir des
informations actualisées sur le produit, consultez le site documents.dometic.com.

2 Documents associés
Les instructions de montage complètes
sont disponibles dans toutes les langues sur
qr.dometic.com/bgTnsV.

3 Signification des symboles
Un mot de signalement identifie les messages relatifs à la sécurité et aux dégâts
matériels en indiquant le degré ou le niveau de gravité du danger.

AVERTISSEMENT !
Indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, est
susceptible d’entraîner des blessures graves, voire mortelles.

ATTENTION !
Indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, est
susceptible d’entraîner des blessures légères ou de gravité modérée.

AVIS !
Indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, peut
entraîner des dommages matériels.

4 Consignes de sécurité

AVERTISSEMENT ! Risque pour la santé
Cet appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris les
enfants) souffrant de déficiences physiques, sensorielles ou mentales
ou manquant d’expérience ou de connaissances, sauf si une personne
garante de leur sécurité les surveille ou leur fournit toutes les instructions
adéquates concernant son utilisation.
Les enfants doivent être surveillés pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec
l’appareil.
Ne laissez pas les enfants jouer avec le dispositif de commande du store
extérieur. Tenez les télécommandes hors de portée des enfants.
Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas être effectués par des enfants
sans surveillance.

AVERTISSEMENT ! Risque de suffocation
L’emballage comprend des sacs en plastique. Conservez-les hors de
portée des enfants de moins de 3 ans.
Cet appareil contient de petites pièces. Conservez-les hors de portée des
enfants de moins de 3 ans.

AVERTISSEMENT ! Risque d’électrocution
Ce store extérieur ne doit être installé, déposé ou réparé que par du
personnel qualifié ou une personne compétente utilisant un matériel de
fixation approprié afin d’éviter tout risque ou dommage considérable au
store extérieur.
Si le câble de raccordement de ce produit est endommagé, il doit être
remplacé par le fabricant, un agent de service ou une personne qualifiée
similaire, afin d’éviter tout danger.
Ne modifiez pas ce produit d’une quelconque manière. Toute
modification peut présenter de graves dangers.

Utilisez uniquement des pièces et composants de rechange Dometic
spécifiquement approuvés pour une utilisation avec ce produit.
Utilisez uniquement les accessoires recommandés par le fabricant.

ATTENTION ! Risque de pincement
Tenez-vous à l’écart des ouvertures situées autour du bras à inclinaison
réglable lorsque vous ajustez l’inclinaison (la pente) de l’auvent.

AVIS ! Risque d’endommagement
Marques de saleté sur la toile du store extérieur.

Veillez à avoir les mains propres ou portez des gants adaptés en cas
d’intervention sur le store extérieur pour éviter de marquer la toile.

5 Directives supplémentaires
Pour réduire le risque d’accidents et de blessures, respectez les consignes suivantes
avant d’installer ou d’utiliser cet appareil :
• Lisez et respectez toutes les consignes et instructions de sécurité.
• Lisez attentivement ces instructions avant d’installer, d’utiliser ou d’effectuer

l’entretien de ce produit.

L’installation doit être conforme à toutes les réglementations locales ou nationales
applicables, y compris la dernière édition des normes suivantes :

ÉTATS-UNIS
• ANSI/NFPA70, National Electrical Code (NEC)
• ANSI/NFPA1192, Code des véhicules de plaisance

Canada
• CSA C22.1, Parties l et ll, Code canadien de l’électricité
• CSA Z240 série VP, véhicules de plaisance

6 Usage conforme
La cassette auvent (ci-après appelée « store extérieur » ou « produit ») est destinée à
être utilisée sur un véhicule de plaisance (ci-après appelé « VP ») à côtés droits. Elle est
particulièrement bien adaptée pour les VP avec une extension sur cabine où il n’y a pas
assez de surface pour un support de montage inférieur.

Ce produit convient uniquement à l’usage et à l’application prévus, conformément au
présent manuel d’instructions.

Ce manuel fournit les informations nécessaires à l’installation et/ou à l’utilisation correcte
du produit. Une installation, une utilisation ou un entretien inappropriés entraînera des
performances insatisfaisantes et une éventuelle défaillance.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de blessure ou de dommage résultant :

• d’une installation, d’un montage ou d’un raccordement incorrect, y compris d’une
surtension

• d’un entretien inadapté ou de l’utilisation de pièces de rechange autres que les
pièces de rechange d’origine fournies par le fabricant

• de modifications apportées au produit sans autorisation explicite du fabricant
• d’usages différents de ceux décrits dans ce manuel
Dometic se réserve le droit de modifier l’apparence et les spécifications produit.

7 Garantie
Garantie limitée de 1 ans disponible à l’adresse qr.dometic.com/bfneEw. Pour toute
question ou pour obtenir une copie gratuite de la garantie limitée, contactez :

DOMETIC CORPORATION
CUSTOMER SUPPORT CENTER
5155 VERDANT DRIVE
ELKHART, INDIANA, USA 46516
1-800-544-4881

8 Mise au rebut

Dans la mesure du possible, veuillez éliminer les emballages dans les
conteneurs de déchets recyclables prévus à cet effet. Pour éliminer
définitivement le produit, contactez le centre de recyclage le plus proche ou
votre revendeur spécialisé afin de vous informer sur les dispositions relatives
au retraitement des déchets.
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Español

1 Notas importantes
Lea atentamente estas instrucciones y siga las indicaciones, directrices y advertencias incluidas en este manual para asegurarse de
que instala, utiliza y mantiene correctamente el producto en todo momento. Estas instrucciones DEBEN conservarse junto con este
producto.

Al utilizar el producto, usted confirma que ha leído cuidadosamente todas las instrucciones, directrices y advertencias, y que
entiende y acepta cumplir los términos y condiciones aquí establecidos. Usted se compromete a utilizar este producto solo
para el propósito y la aplicación previstos y de acuerdo con las instrucciones, directrices y advertencias establecidas en este
manual del producto, así como de acuerdo con todas las leyes y reglamentos aplicables. La no lectura y observación de las
instrucciones y advertencias aquí expuestas puede causarle lesiones a usted o a terceros, daños en el producto o daños en otras
propiedades cercanas. Este manual del producto, incluyendo las instrucciones, directrices y advertencias, y la documentación
relacionada, pueden estar sujetos a cambios y actualizaciones. Para obtener información actualizada sobre el producto, visite
documents.dometic.com.

2 Documentación relacionada
Las instrucciones de montaje completas
están disponibles en todos los idiomas en
qr.dometic.com/bgTnsV.

3 Explicación de los símbolos
Una palabra de advertencia señalará los mensajes de seguridad y de daño material, y
también indicará el grado o nivel de gravedad del riesgo.

¡ADVERTENCIA!
Indica una situación peligrosa que, de no evitarse, puede ocasionar la
muerte o lesiones graves.

¡ATENCIÓN!
Indica una situación peligrosa que, de no evitarse, puede ocasionar
lesiones moderadas o leves.

¡AVISO!
Indica una situación peligrosa que, de no evitarse, podría provocar daños
materiales.

4 Indicaciones de seguridad

¡ADVERTENCIA! Riesgo para la salud
Este aparato no está previsto para que lo usen personas (incluidos niños)
con sus capacidades físicas, sensitivas o mentales limitadas o sin la
experiencia y los conocimientos pertinentes, siempre y cuando no haya
una persona responsable de la seguridad que supervise adecuadamente o
explique detalladamente su uso.
Controle a los niños para asegurarse de que no jueguen con el aparato.
No permita que los niños jueguen con el dispositivo de control del toldo.
Mantenga los controles remotos fuera del alcance de los niños.
Los menores no deberán limpiar ni realizar el mantenimiento de usuario sin
la debida supervisión.

¡ADVERTENCIA! Riesgo de asfixia
El embalaje incluye bolsas de plástico. Manténgalas alejadas de los
menores de 3 años.
Este aparato contiene piezas pequeñas. Manténgalo alejado de los
menores de 3 años.

¡ADVERTENCIA! Riesgo de electrocución
Este toldo solo lo debe instalar, retirar o reparar personal cualificado o
una persona competente, quien además deberá utilizar los accesorios de
fijación adecuados para evitar riesgos considerables o daños en el toldo.
Si el cable de alimentación del producto está dañado, debe ser
reemplazado por el fabricante, un técnico de mantenimiento autorizado o
una persona con cualificación similar para evitar posibles peligros.
No modifique ninguno de los componentes de este producto. Realizar
cualquier modificación puede ser extremadamente peligroso.

Utilice únicamente piezas de repuesto y componentes Dometic que estén
específicamente aprobados para su uso con el producto.
Utilice únicamente los accesorios recomendados por el fabricante.

¡ATENCIÓN! Peligro de pinzamiento
Manténgase alejado de las aberturas alrededor del conjunto del brazo de
inclinación ajustable mientras ajusta la inclinación del toldo.

¡AVISO! Peligro de daños
Marcas de suciedad en la lona del toldo.

Asegúrese de tener las manos limpias o lleve puestos unos guantes
adecuados para no dejar marcas en la lona.

5 Normativas complementarias
Para reducir el riesgo de accidentes y lesiones, se deben cumplir las siguientes
directrices antes de proceder a la instalación o la puesta en funcionamiento de este
aparato:
• Leer y respetar toda la información y las instrucciones de seguridad.
• Lea y comprenda estas instrucciones antes de instalar, poner en funcionamiento o

realizar el mantenimiento de este producto.

La instalación debe cumplir con todos los códigos locales o nacionales vigentes,
incluyendo la última edición de las siguientes normas:

USA
• ANSI/NFPA70, National Electrical Code (NEC)
• ANSI/NFPA1192, Recreational Vehicles Code

Canadá
• CSA C22.1 Parts I and II, Canadian Electrical Code
• CSA Z240 RV Series, Recreational Vehicles

6 Uso previsto
El toldo de caja/casete (en adelante, “toldo” o “producto”) se ha diseñado para su
uso en un vehículo recreativo (RV) con laterales rectos. El toldo es adecuado para
autocaravanas capuchinas donde no hay superficie suficiente para un soporte de
montaje inferior.

Este producto solo es apto para el uso previsto y la aplicación de acuerdo con estas
instrucciones.

Este manual proporciona la información necesaria para la correcta instalación y/o
funcionamiento del producto. Una instalación deficiente o un uso y mantenimiento
inadecuados conllevan un rendimiento insatisfactorio y posibles fallos.

El fabricante no se hace responsable de ninguna lesión o daño en el producto
ocasionados por:

• Una instalación, un montaje o una conexión incorrectos, incluido un exceso de
tensión

• Un mantenimiento incorrecto o el uso de piezas de recambio distintas de las
originales proporcionadas por el fabricante

• Modificaciones realizadas en el producto sin el expreso consentimiento del
fabricante

• Uso con una finalidad distinta de la descrita en las instrucciones
Dometic se reserva el derecho de cambiar la apariencia y las especificaciones del
producto.

7 Garantía
1 año(s) de garantía limitada disponible en qr.dometic.com/bfneEw. Si tiene alguna
pregunta o desea obtener una copia gratuita de la garantía limitada, póngase en
contacto con:

DOMETIC CORPORATION
CUSTOMER SUPPORT CENTER
5155 VERDANT DRIVE
ELKHART, INDIANA, USA 46516
1-800-544-4881
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8 Eliminación

Si es posible, deseche el material de embalaje en los contenedores de
reciclaje adecuados. Consulte con un punto limpio o con un distribuidor
especializado para obtener más información sobre cómo eliminar el producto
de acuerdo con las normativas aplicables de eliminación.
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